
Avertissement de sécurité Typologie : Alimentation Interne Voici un exemple d'avertissement de sécurité
multilingue conforme RSGP pour une alimentation interne, en tenant compte de vos instructions :

**Avertissement de Sécurité – Alimentation Interne (RSGP)**

**Français : Avertissement de Sécurité – Alimentation Interne**

**ATTENTION : RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE ET D'INCENDIE.**

* Cette alimentation interne est destinée à être installée par un personnel qualifié uniquement. * Ne pas
ouvrir ni tenter de réparer l'alimentation vous-même. Risque de choc électrique mortel. * Assurez-vous que
l'alimentation est correctement mise à la terre. * Utilisez uniquement dans des environnements secs et bien
ventilés. Ne pas exposer à l'humidité ou aux liquides. * Débranchez l'alimentation de la source d'alimentation
avant d'effectuer toute maintenance ou inspection. * Vérifiez régulièrement l'absence de dommages (câbles
effilochés, composants brûlés). Si des dommages sont détectés, cessez immédiatement l'utilisation et
remplacez l'alimentation. * Respectez les spécifications de tension et de courant indiquées sur l'alimentation
et dans le manuel d'utilisation de votre appareil. * Tenir hors de portée des enfants.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English: Safety Warning – Internal Power Supply**

**WARNING: RISK OF ELECTRIC SHOCK AND FIRE HAZARD.**

* This internal power supply is intended for installation by qualified personnel only. * Do not open or attempt
to repair the power supply yourself. Risk of fatal electric shock. * Ensure the power supply is properly
grounded. * Use only in dry, well-ventilated environments. Do not expose to moisture or liquids. * Disconnect
the power supply from the power source before performing any maintenance or inspection. * Regularly check
for damage (frayed cables, burned components). If damage is detected, discontinue use immediately and
replace the power supply. * Adhere to the voltage and current specifications indicated on the power supply
and in your device's user manual. * Keep out of reach of children.

This document is automatically generated in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español: Advertencia de Seguridad – Fuente de Alimentación Interna**

**ATENCIÓN: RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA E INCENDIO.**

* Esta fuente de alimentación interna está destinada a ser instalada únicamente por personal cualificado. *
No abra ni intente reparar la fuente de alimentación usted mismo. Riesgo de descarga eléctrica mortal. *
Asegúrese de que la fuente de alimentación esté correctamente conectada a tierra. * Utilice únicamente en
entornos secos y bien ventilados. No exponga a la humedad ni a líquidos. * Desconecte la fuente de
alimentación de la fuente de alimentación antes de realizar cualquier mantenimiento o inspección. *
Compruebe periódicamente si hay daños (cables deshilachados, componentes quemados). Si se detectan
daños, deje de usarla inmediatamente y sustituya la fuente de alimentación. * Respete las especificaciones
de voltaje y corriente indicadas en la fuente de alimentación y en el manual de usuario de su dispositivo. *
Mantener fuera del alcance de los niños.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português: Aviso de Segurança – Fonte de Alimentação Interna**

**ATENÇÃO: RISCO DE CHOQUE ELÉTRICO E INCÊNDIO.**

* Esta fonte de alimentação interna destina-se a ser instalada apenas por pessoal qualificado. * Não abra
nem tente reparar a fonte de alimentação você mesmo. Risco de choque elétrico fatal. * Certifique-se de
que a fonte de alimentação está devidamente aterrada. * Use apenas em ambientes secos e bem



ventilados. Não exponha à humidade ou a líquidos. * Desconecte a fonte de alimentação da fonte de
alimentação antes de realizar qualquer manutenção ou inspeção. * Verifique regularmente se há danos
(cabos desgastados, componentes queimados). Se forem detetados danos, interrompa a utilização
imediatamente e substitua a fonte de alimentação. * Respeite as especificações de tensão e corrente
indicadas na fonte de alimentação e no manual do utilizador do seu dispositivo. * Mantenha fora do alcance
das crianças.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e de acordo com o RGPD.

**Deutsch: Sicherheitswarnung – Internes Netzteil**

**ACHTUNG: GEFAHR VON ELEKTRISCHEM SCHLAG UND BRANDGEFAHR.**

* Dieses interne Netzteil darf nur von qualifiziertem Personal installiert werden. * Öffnen oder reparieren Sie
das Netzteil nicht selbst. Lebensgefahr durch elektrischen Schlag. * Stellen Sie sicher, dass das Netzteil
ordnungsgemäß geerdet ist. * Nur in trockenen, gut belüfteten Umgebungen verwenden. Nicht Feuchtigkeit
oder Flüssigkeiten aussetzen. * Trennen Sie das Netzteil von der Stromquelle, bevor Sie Wartungsarbeiten
oder Inspektionen durchführen. * Überprüfen Sie regelmäßig auf Schäden (ausgefranste Kabel, verbrannte
Komponenten). Wenn Schäden festgestellt werden, stellen Sie die Verwendung sofort ein und ersetzen Sie
das Netzteil. * Beachten Sie die Spannungs- und Stromspezifikationen, die auf dem Netzteil und im
Benutzerhandbuch Ihres Geräts angegeben sind. * Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano: Avviso di Sicurezza – Alimentatore Interno**

**ATTENZIONE: RISCHIO DI SCOSSA ELETTRICA E INCENDIO.**

* Questo alimentatore interno è destinato all'installazione solo da personale qualificato. * Non aprire o
tentare di riparare l'alimentatore da soli. Rischio di scossa elettrica mortale. * Assicurarsi che l'alimentatore
sia correttamente messo a terra. * Utilizzare solo in ambienti asciutti e ben ventilati. Non esporre all'umidità o
a liquidi. * Scollegare l'alimentatore dalla fonte di alimentazione prima di eseguire qualsiasi manutenzione o
ispezione. * Controllare regolarmente che non vi siano danni (cavi sfilacciati, componenti bruciati). Se si
rilevano danni, interrompere immediatamente l'uso e sostituire l'alimentatore. * Rispettare le specifiche di
tensione e corrente indicate sull'alimentatore e nel manuale utente del dispositivo. * Tenere fuori dalla
portata dei bambini.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands: Veiligheidswaarschuwing – Interne Voeding**

**WAARSCHUWING: RISICO OP ELEKTRISCHE SCHOK EN BRANDGEVAAR.**

* Deze interne voeding is uitsluitend bedoeld voor installatie door gekwalificeerd personeel. * Open de
voeding niet en probeer deze niet zelf te repareren. Risico op een dodelijke elektrische schok. * Zorg ervoor
dat de voeding correct is geaard. * Uitsluitend gebruiken in droge, goed geventileerde omgevingen. Niet
blootstellen aan vocht of vloeistoffen. * Koppel de voeding los van de stroombron voordat u onderhoud of
inspectie uitvoert. * Controleer regelmatig op schade (rafelige kabels, verbrande componenten). Als er
schade wordt geconstateerd, stop dan onmiddellijk met het gebruik en vervang de voeding. * Houd u aan de
spannings- en stroomspecificaties die op de voeding en in de gebruikershandleiding van uw apparaat staan
vermeld. * Buiten bereik van kinderen bewaren.

Dit document is automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


